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See the notice on TED website

100244-2026 - Competition
Slovakia – Contamination-monitoring devices – Laboratórne vybavenie potrebné pre proces 
vyraďovania JE V1 II. etapa – Časť C - zariadenia pre rádiochemické analýzy (C12.2C)
OJ S 30/2026 12/02/2026
Contract or concession notice – standard regime
Supplies - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; skrátený názov: JAVYS, a. s.
Email: cejka.dominik@javys.sk
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a central government 
authority
Activity of the contracting authority: Economic affairs

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Laboratórne vybavenie potrebné pre proces vyraďovania JE V1 II. etapa – Časť C - 
zariadenia pre rádiochemické analýzy (C12.2C)
Description: Predmetom zákazky je doplnenie prístrojového vybavenia laboratórií odboru 
kontroly chemických režimov JAVYS, a.s. o zariadenia, ktoré budú slúžiť na meranie aktivity 
vzoriek súvisiacich s operatívnou kontrolou kvapalných a plynných výpustí z JE V1 pri jej 
vyraďovaní v zmysle rozhodnutia ÚVZ Slovenskej republiky ako držiteľa povolenia na 
vyraďovanie JE V1, resp. v prípade prekročenia limitných hodnôt uvedených v uvedenom 
Rozhodnutí ÚVZ SR, hrozia JAVYS, a.s. sankcie v súlade s platnou legislatívou SR. 
Zariadenia budú tiež slúžiť na rádiochemické analýzy vzoriek RAO vznikajúcich v rámci 
projektu D4.7 za účelom ich charakterizácie, posúdenia ďalšieho nakladania s týmito RAO a 
preukázania dodržania limít a podmienok pri ich uložení na RÚ RAO v Mochovciach. 
Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvoria: Príloha č. 2: Vzor zmluvy a Príloha č. 5 
Technická špecifikácia uvedené v Časti C. súťažných podkladov.
Procedure identifier: 133c0f68-c431-4e7c-8e4f-07f76198a0c8
Internal identifier: 549091
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 38341500 Contamination-monitoring devices
Additional classification (cpv): 38433000 Spectrometers, 48960000 Drivers and system 
software package, 32420000 Network equipment, 72252000 Computer archiving services, 
51610000 Installation services of computers and information-processing equipment

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Country: Slovakia

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/100244-2026
mailto:cejka.dominik@javys.sk
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Additional information: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s., kontrolované pásmo JE V1, 
pracovisko Jaslovské Bohunice 360 (NUTS kód SK021)

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 426 649,00 EUR

2.1.4.  General information
Additional information: Doplňujúce informácie: 1. Vyhodnotenie ponúk sa uskutoční podľa § 66 
ods. 7 písm. b) ZVO (tzv. superreverz) tak, že komisia vyhodnotí ponuky z hľadiska splnenia 
požiadaviek na predmet zákazky a podmienok účasti po vyhodnotení ponúk na základe kritérií 
na vyhodnotenie ponúk u uchádzača na prvom mieste v poradí. 2. Súťaž sa realizuje ako 
elektronická cez IS EVO. Telefonický kontakt slúži len na potvrdenie doručenia písomností 
alebo na informácie o funkčnosti zariadení písomnej komunikácie, nie na poskytovanie 
vysvetlení. 3. Komunikácia na účely vysvetľovania sa realizuje výlučne v slovenskom, 
prípadne českom jazyku. 4. Ak vo vyhlásení verejného obstarávania alebo v ostatnej súťažnej 
dokumentácii existuje odkaz na národnú legislatívu, má sa za to, že vždy platí aj ekvivalentný 
právny predpis podľa európskeho práva, ak to nie je jednoznačne vylúčené. 5. Verejný 
obstarávateľ vyhlasuje, že hospodársky subjekt je v rámci časti IV Jednotného európskeho 
dokumentu „Podmienky účasti“ oprávnený vyplniť len oddiel „α“. 6. Verejný obstarávateľ podľa 
§ 10 ods. 4 ZVO obmedzuje účasť v tomto verejnom obstarávaní pre hospodárske subjekty so 
sídlom v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej 
medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný 
prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v 
Slovenskej republike. Verejný obstarávateľ vylúči zo súťaže uchádzača alebo ponuku 
uchádzača, ak má uchádzač sídlo v treťom štáte, ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o 
vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a 
ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre 
hospodárske subjekty so sídlom v Slovenskej republike. Verejný obstarávateľ požiada 
uchádzača, aby nahradil subdodávateľa alebo inú osobu, ktorej prostredníctvom preukazuje 
splnenie podmienok účasti, ak má subdodávateľ alebo táto iná osoba sídlo v treťom štáte, 
ktorý nie je zmluvnou stranou Dohody o vládnom obstarávaní alebo inej medzinárodnej 
zmluvy, ktorou je Európska únia viazaná a ktorá zaručuje rovnaký a účinný prístup k 
verejnému obstarávaniu v tomto treťom štáte pre hospodárske subjekty so sídlom v 
Slovenskej republike. 7. Predmet zákazky bude financovaný z finančných prostriedkov 
Európskej únie, prostredníctvom tzv. Národnej agentúry na základe uzatvorenej Zmluvy o 
poskytnutí grantu medzi JAVYS, a.s. a uvedenou agentúrou. Zmluva o poskytnutí grantu Reg. 
č.: 187/2025/OPB uzatvorená 08.12.2025 upravuje vzájomné práva a povinnosti medzi SIEA a 
Objednávateľom pri poskytnutí a použití grantu (finančných prostriedkov Európskej únie) v 
rámci Projektu Bohunice, a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „Zmluva o 
poskytnutí grantu“). Národná agentúra je vnútroštátny implementačný orgán zodpovedný za 
určité úlohy plnenia rozpočtu EÚ v rámci Programu Bohunice na základe Dohody o delegovaní 
(uzatvorenej medzi EK a SIEA 10.8.2016) a Dohody o príspevku (uzatvorenej medzi EK a 
SIEA 28.12.2021). V podmienkach SR plní funkciu Národnej agentúry Slovenská inovačná a 
energetická agentúra. 8. Reálny začiatok plnenia predmetu zákazky závisí odo dňa 
nadobudnutia účinnosti zmluvy. 9. Zmluva nadobudne platnosť dňom jej podpísania 
oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv  podľa osobitného predpisu, 10. (www.crz.gov.sk)
Zrušenie verejného obstarávania: - Verejný obstarávateľ zruší verejné obstarávanie alebo jeho 
časť, podľa § 57 ods. 1 ZVO. - Verejný obstarávateľ môže zrušiť verejné obstarávanie alebo 
jeho časť aj vtedy, ak sa zmenili okolnosti, za ktorých sa vyhlásilo verejné obstarávanie, ak sa 

http://www.crz.gov.sk
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v priebehu postupu verejného obstarávania vyskytli dôvody hodné osobitného zreteľa, pre 
ktoré nemožno od verejného obstarávateľa požadovať, aby vo verejnom obstarávaní 
pokračoval, najmä ak sa zistilo porušenie Zákona, ktoré má alebo by mohlo mať zásadný 
vplyv na výsledok verejného obstarávania, ak nebolo predložených viac ako dve ponuky alebo 
ak navrhované ceny v predložených ponukách sú vyššie ako predpokladaná hodnota. - 
Verejný obstarávateľ môže zrušiť verejné obstarávanie alebo jeho časť aj v prípade ak 
nastanú okolnosti, na základe ktorých by malo dôjsť k zrušeniu Projektu v súlade so 
Systémom implementácie pre Program Bohunice z dôvodu nedostatočného finančného krytia. 
- Verejný obstarávateľ pri zrušení verejného obstarávania bude postupovať podľa § 57 ods. 3 
a 4 ZVO.
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.6.  Grounds for exclusion
Sources of grounds for exclusion: Notice
Grounds relating to criminal convictions: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Grounds relating to the payment of taxes or social security contributions : Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Grounds relating to the situation of the economic operator: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
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spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Purely national exclusion grounds: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Conflict of interest due to its participation in the procurement procedure: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Laboratórne vybavenie potrebné pre proces vyraďovania JE V1 II. etapa – Časť C - 
zariadenia pre rádiochemické analýzy (C12.2C)
Description: Predmetom zákazky je doplnenie prístrojového vybavenia laboratórií odboru 
kontroly chemických režimov JAVYS, a.s. o zariadenia, ktoré budú slúžiť na meranie aktivity 
vzoriek súvisiacich s operatívnou kontrolou kvapalných a plynných výpustí z JE V1 pri jej 
vyraďovaní v zmysle rozhodnutia ÚVZ Slovenskej republiky ako držiteľa povolenia na 
vyraďovanie JE V1, resp. v prípade prekročenia limitných hodnôt uvedených v uvedenom 
Rozhodnutí ÚVZ SR, hrozia JAVYS, a.s. sankcie v súlade s platnou legislatívou SR. 
Zariadenia budú tiež slúžiť na rádiochemické analýzy vzoriek RAO vznikajúcich v rámci 
projektu D4.7 za účelom ich charakterizácie, posúdenia ďalšieho nakladania s týmito RAO a 
preukázania dodržania limít a podmienok pri ich uložení na RÚ RAO v Mochovciach. 
Podrobné vymedzenie predmetu zákazky tvoria: Príloha č. 2: Vzor zmluvy a Príloha č.5 
Technická špecifikácia uvedené v Časti C. súťažných podkladov.
Internal identifier: ZM-65-25-2-00813-03310

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 38341500 Contamination-monitoring devices

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Country: Slovakia
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Additional information: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s., kontrolované pásmo JE V1, 
pracovisko Jaslovské Bohunice 360 (NUTS kód SK021)

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 6 Months

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 426 649,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
Information about European Union funds: 
EU funds programme: Nuclear decommissioning assistance programmes in Bulgaria, 
Lithuania and Slovakia (2014/2020)
Identifier of EU funds: Zákazka bude realizovaná v rámci Programu Bohunice, ktorý je 
programom pre poskytovanie finančnej podpory EÚ na opatrenia spojené s vyraďovaním z 
prevádzky blokov 1 a 2 JE V1 na Slovensku vytvorený s jasne definovanými cieľmi podľa čl. 2 
a 4 nariadenia 1368/2013 a čl. 3 nariadenia 2021/100. Projekt C12.2 je definovaný v 
dokumente Detailný plán vyraďovania JE V1 – revízia 2021 a tiež v dokumente Work 
Programme (WP) 2024 ako projekt vyraďovania Programu Bohunice, ktorého povereným 
subjektom je Slovenská inovačná a energetická agentúra (ďalej len "SIEA"). Prostriedky EÚ 
pre tento projekt budú čerpané prostredníctvom SIEA.
Further details of EU funds: Predmet zákazky bude financovaný z finančných prostriedkov 
Európskej únie, prostredníctvom tzv. Národnej agentúry na základe uzatvorenej Zmluvy o 
poskytnutí grantu medzi JAVYS, a.s. a uvedenou agentúrou. Zmluva o poskytnutí grantu Reg. 
č.: 187/2025/OPB uzatvorená 08.12.2025 upravuje vzájomné práva a povinnosti medzi SIEA a 
Objednávateľom pri poskytnutí a použití grantu (finančných prostriedkov Európskej únie) v 
rámci Projektu Bohunice, a je zverejnená v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „Zmluva o 
poskytnutí grantu“). Národná agentúra je vnútroštátny implementačný orgán zodpovedný za 
určité úlohy plnenia rozpočtu EÚ v rámci Programu Bohunice na základe Dohody o delegovaní 
(uzatvorenej medzi EK a SIEA 10.8.2016) a Dohody o príspevku (uzatvorenej medzi EK a 
SIEA 28.12.2021). V podmienkach SR plní funkciu Národnej agentúry Slovenská inovačná a 
energetická agentúra.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Sources of selection criteria: Procurement Document

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Celková cena za predmet zákazky v EUR bez DPH
Description: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za predmet 
zákazky v EUR bez DPH.
Description of the method to be used if weighting cannot be expressed by criteria: neaplikuje 
sa
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5.1.11.
 
Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/549091
Ad hoc communication channel: 
Name: IS EVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.uvo.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty
/549091
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponuky sa vyžaduje vo výške 5 000,- EUR. 
Bližšie informácie sú uvedené v bode 4.2 súťažných podkladov.
Deadline for receipt of tenders: 17/03/2026 09:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 6 Months
Information about public opening: 
Opening date: 17/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: online priestor IS EVO
Additional information: Otváranie ponúk sa uskutoční ako online sprístupnenie ponúk, t. j. 
automatické vytvorenie a odoslanie zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí 
predložili ponuku do lehoty na predkladanie ponúk prostredníctvom IS EVO.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Allowed
Electronic ordering will be used: no
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
No framework agreement
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a účinný 
zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549091
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549091
https://www.uvo.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549091
https://www.uvo.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/549091
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Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Internet address: www.uvo.gov.sk
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.; skrátený názov: JAVYS, a. s.
Registration number: 35946024
Registration number: 2022036599
Postal address: Jaslovské Bohunice 360
Town: Jaslovské Bohunice
Postcode: 919 30
Country subdivision (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Country: Slovakia
Email: cejka.dominik@javys.sk
Telephone: 0911793797
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9542
Roles of this organisation: 
Buyer

Notice information

Notice identifier/version: 8e63d384-efc2-4170-ae9b-d3ae32383fb0  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 11/02/2026 10:47:50 (UTC+01:00) Central European Time, Western 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 100244-2026
OJ S issue number: 30/2026
Publication date: 12/02/2026

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:cejka.dominik@javys.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/9542
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